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Smlouva o spolupráci 
(uzavřená v souladu se zněním § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 

ve znění pozdějších předpisů) 

 

Smluvní strany 

 
1. Statutární město Karviná 

se sídlem:  Fryštátská 72/1, Karviná-Fryštát, 733 01  
IČ:   00297534 
jednající:   Tomáš Hanzel, primátor 
osoba oprávněná   
k podpisu:  Ing. Martina Šrámková,  na základě pověření ze dne 02.01.2017 
kontaktní osoba:  Ing. Klára Stáňová, Odbor rozvoje Magistrátu města Karviné,  

oddělení strategií a plánování 
    Tel.: 596 387 428 
    Email: klara.stanova@karvina.cz 

 
na straně jedné jako objednatel (dále také jen „Objednatel“) 

 
a 

 
2. NOVÉ ČESKO, nadační fond  

zapsaný v nadačním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddílu N, ve složce číslo 794 
se sídlem: Veverkova 1229/9, Praha 7, 170 00 
IČ: 24697486 
jednající: Pavel Tůma, člen správní rady tel. +420 774 724757 
 e-mail: info@novecesko.cz 
 Vladimír Adamec, člen správní rady 
kontaktní osoba:  Kamila Šulcová, tel. +420 608 050 400,  
 e-mail: sulcova@revolutiontrain.cz 

 
na straně druhé jako dodavatel (dále jen „Dodavatel“) 

 

 
(Objednatel a Dodavatel v textu této smlouvy společně též jako „Smluvní strany“ a samostatně též jako 
„Smluvní strana“) 

 
uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o spolupráci (dále jen „Smlouva“). 
 

 

  

mailto:info@novecesko.cz
mailto:info@novecesko.cz


2 

Preambule 

 
Objednatel je statutární město Karviná. Dodavatel je nadační fond, jehož cílem je podpora a rozvíjení 
nezávislých projektů a rozvoj infrastruktury v oblasti vzdělávání, zdravotnictví a sociálních věcí, 
protidrogová prevence, zavádění nových vzdělávacích programů a alternativních forem vzdělávání, 
podpora výstavby a modernizace infrastruktury pro volno-časové aktivity, aj. 

 
Objednatel projevil zájem o spolupráci při realizaci programu REVOLUTION TRAIN pro žáky a studenty. 
Dodavatel je k těmto činnostem plně oprávněn a zároveň se zajišťováním těchto služeb a činností v plném 
rozsahu souhlasí. Z těchto důvodů se Smluvní strany rozhodly níže uvedeného dne uzavřít tuto Smlouvu, 
jejímž účelem je zajišťování níže uvedených činností (předmět smlouvy), a to za úplatu a podmínek 
sjednaných dle této Smlouvy a právního řádu ČR.  

 

Článek I 
Předmět smlouvy 

1. Předmětem této smlouvy je úprava spolupráce smluvních stran při realizaci programu REVOLUTION 
TRAIN, který je součástí „Moravskoslezské tour jaro 2017“. 

2. Program REVOLUTION TRAIN bude, v části preventivního programu prohlídek pro žáky škol, součástí 
projektu „Přeshraniční konektivita – zvýšení komunikačního potenciálu mezi SM Jastrzębie-Zdrój a MP 
Karviná“, reg. č. …………………………………………………………………………………., který bude spolufinancován 
z Evropského fondu regionálního rozvoje prostřednictvím Fondu mikroprojektů Euroregionu Těšínské 
Slezsko v rámci Programu Interreg V-A Česká republika – Polsko a jehož nositelem je statutární město 
Karviná. 

3. Touto Smlouvou se zavazuje Dodavatel, že pro Objednatele bude na jeho objednávku zajišťovat 
program REVOLUTION TRAIN dle níže uvedené specifikace (dále také jen „Služby“). 

4. Objednatel se zavazuje zaplatit Dodavateli za řádně, včas a s odbornou péčí vykonané Služby odměnu 
specifikovanou v Článku III této Smlouvy. 

5. Službami se pro účely této Smlouvy rozumí pořádání a realizace protidrogového programu 
REVOLUTION TRAIN vzdělávací zařízení uvedená v Příloze č. 2 této Smlouvy.  

Pořádání a realizace akce zahrnuje přípravu preventivní akce na klíč dle objednávky uvedené v Příloze 
č. 1 včetně: 

- komunikace se vzdělávacími zařízeními a příprava harmonogramu prohlídek 

- zajištění včasné propagace ve městech, včetně využití médií 

- přistavení vlaku na místo plnění 

- zpřístupnění vlaku objednaným školním skupinám v pracovní dny v době od 8:00 do 15:50 

- zpřístupnění vlaku skupinám veřejnosti v pracovní dny v době od 15:30 do 19:50  

- zajištění protidrogového programu pro každou skupinu v délce 90 minut, s ohledem na účast 
polských školních skupin zajištění programu i v polském jazyce  

- zajištění následných tiskových a závěrečných zpráv 

- provedení dotazníkového šetření mládeže a následného zpracování dat. 
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Článek II 
Doba a místo plnění 

 
1. Dodavatel se zavazuje poskytovat Objednateli Služby specifikované v této Smlouvě ve dnech  

18.4.-21.4.2017, celkem tedy v rozsahu 4 pracovních dnů. Poskytování služeb ze strany Dodavatele 
(program REVOLUTION TRAIN dle této Smlouvy) bude probíhat v železniční stanici Karviná hlavní 
nádraží, na adrese Nádražní 695/7, Karviná. 
 

Článek III 
Odměna a platební podmínky 

1. Objednatel se zavazuje zaplatit Dodavateli za řádně, včas a s odbornou péčí vykonané Služby 
smluvenou paušální sazbu za jeden pracovní den ve výši 76 200,- Kč (slovy: sedmdesát šest tisíc dvě 
stě korun českých), dále také jen „Odměna“. Za objednaný počet 4 pracovních dnů je odměna celkem 
304 800,- Kč, (slovy: tři sta čtyři tisíce osm set korun českých), dodavatel není plátcem DPH. 

2. Objednatel Dodavateli uhradí zálohu ve výši 50 % odměny nejpozději  do 10.04.2017 na základě 
Dodavatelem vystavené a doručené faktury.  

3. Doplatek Odměny je splatný vždy po skončení programu REVOLUTION TRAIN na základě řádně  
a oprávněně vystavené faktury, a to vždy do 21 dnů ode dne jejího doručení Objednateli. Faktura bude 
předána elektronicky na emailovou adresu uvedenou v záhlaví této Smlouvy nebo písemně a zaslána 
poštou. 

4. V Odměně jsou zahrnuty veškeré náklady Dodavatele spojené s výkonem a zajišťováním Služeb  
pro Objednatele. Dodavatel není oprávněn na základě této Smlouvy účtovat Objednateli jiné platby, 
vyjma Odměny. 

5. Dodavatel jedná o podpoře „Moravskoslezské tour jaro 2017“ ze strany Moravskoslezského kraje 
(dále jen „Kraj“). V případě, že bude ze strany Kraje poskytnuta dotace formou příspěvku na úhradu 
části nákladu na dopravu vlaku, Dodavatel se zavazuje snížit o tento příspěvek Odměnu uvedenou 
v odstavci 1 čl. III, a dále tuto změnu výše Odměny promítnout i v odstavcích následujících. Dodavatel 
a Objednatel společně prohlašují, že výdaje, na něž bude poskytnuta dotace z  Kraje, nebudou hrazeny 
z jiného dotačního zdroje. 

 

 

Článek IV 

Práva a povinnosti Dodavatele 

1. Dodavatel je vázán českými obecně závaznými právními předpisy a v jejich mezích touto Smlouvou  
a pokyny Objednatele. Dodavatel je povinen zejména:  

a) poskytovat Služby včas, řádně a průběžně informovat Objednatele o stavu jeho činností. 
Objednatel má rovněž právo na informace, kdykoliv o to Dodavatele požádá, 

b) postupovat při realizaci Služby s odbornou péčí a chránit práva a oprávněné zájmy Objednatele,  
a přitom jednat čestně a svědomitě, v souladu s dobrými mravy tak, aby Objednateli nevznikla 
žádná škoda ani jiná újma, 

c) oznámit Objednateli všechny okolnosti, které při zařizování záležitostí týkajících se předmětu této 
Smlouvy zjistil a které by dle názoru Dodavatele mohly mít vliv na změnu jeho pokynů,  

d) poskytovat a zajišťovat Služby Objednateli ve formě dle požadavků Objednatele a v souladu 
s obecně závaznými právními předpisy, 

e) poskytnout Objednateli veškerou potřebnou součinnost pro zajištění řádného plnění povinnosti 
dle článku VI odstavce 3. této Smlouvy, 
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f) označit dokumentaci vztahující se k části programu vlaku pro školní skupiny města Karviná  dle 
pokynů Objednatele v souladu s povinnou publicitou dotačního titulu Fond mikroprojektů 
Euroregionu Těšínské Slezsko v rámci Programu Interreg V-A Česká republika-Polsko. 

2. Brání-li Dodavateli v řádném výkonu činností dle této smlouvy důležitá překážka, je povinen o tom 
Objednatele neprodleně vyrozumět a učinit veškerá nezbytná opatření, aby nedošlo k poškození 
zájmů Objednatele. 

3. Dodavatel se zavazuje neprodleně informovat Objednatele o všech skutečnostech a překážkách, které 
by dle jeho úvahy a odborného úsudku mohly ohrozit řádné a včasné plnění této Smlouvy nebo 
způsobit Objednateli finanční nebo jinou újmu a upozornit Objednatele na zjevně neúčelné nebo 
neproveditelné pokyny. 

4. Dodavatel je povinen vést prezenční listiny účastníků programu REVOLUTION TRAIN z každé účasti 
třídní skupiny. 

5. Dodavatel je povinen zajišťovat po celou dobu platnosti a účinnosti dle této Smlouvy plnění Služeb 
tak, aby byla dodržena profesionální úroveň těchto Služeb.   

 

Článek V 

Povinnost mlčenlivosti a svolení k užívání informací 

1. Dodavatel je povinen zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o nichž se dozvěděl v souvislosti 
se zařizováním Služeb pro Objednatele, nedohodnou-li se Smluvní strany v konkrétním případě 
písemně jinak. Tato povinnost mlčenlivosti platí jak po dobu účinnosti této Smlouvy, tak i po jejím 
skončení. Porušením mlčenlivost není zveřejnění informace o tom, že Dodavatel provedl pro 
Objednatele službu, jaký byl její obsah, a kolik bylo účastníků.  

2. Dodavatel je oprávněn užít výsledných statistických údajů získaných při plnění Služby. Dodavatel je 
oprávněn využívat tyto informace ve svůj prospěch či zpřístupňovat tyto informace třetím osobám.  

 

Článek VI 
Práva a povinnosti Objednatele 

1. Objednatel se zavazuje při plnění této Smlouvy poskytnout Dodavateli nutnou součinnost, zejména 
předat mu včas potřebné podklady a informace, které jsou nutné k zařízení předmětných Služeb. 

2. Objednatel je povinen platit Dodavateli Odměnu, pokud mu na její zaplacení vznikne dle Článku II této 
Smlouvy nárok. 

3. Objednatel se zavazuje zajistit propagaci programu REVOLUTION TRAIN prostřednictvím místního 
tisku. Za tímto účelem je Objednatel oprávněn po Dodavateli požadovat poskytnutí veškerých 
informací o programu REVOLUTION TRAIN potřebných pro řádné plnění této povinnosti. 

 

Článek VII 
Jiná práva a povinnosti smluvních stran 

1. Koordinační porady o průběhu poskytování Služeb se budou konat podle potřeby telefonicky nebo  
e-mailem.  

2. Objednatel je plně odpovědný za podklady, které Dodavateli za účelem poskytnutí Služeb dle této 
Smlouvy předá. Pokud Dodavatel nesdělí do pěti pracovních dnů ode dne převzetí podkladů 
Objednateli, že podklady nejsou správné, má se za to, že podklady byly dostatečné, vhodné  
a vyhovující ke splnění povinností Dodavatele dle této Smlouvy. 

3. Je-li Objednatel v prodlení s dodáním podkladů nebo jsou-li podklady nevhodné, je Dodavatel 
oprávněn poskytování Služeb dle této Smlouvy v nezbytném rozsahu přerušit a Objednatele  
na to upozornit.  
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Článek VIII 
Trvání a ukončení smluvního vztahu 

1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou a to do 24.04.2017. 

2. Tato smlouva zaniká písemnou dohodou smluvních stran. 

3. Každá ze smluvních stran je oprávněna od této smlouvy písemnou formou odstoupit, to však jen 
z důvodu neplnění kterékoliv povinnosti, vyplývající ze zákona a/nebo této smlouvy, druhou smluvní 
stranou, pokud druhá smluvní strana nezjednala ani po písemném upozornění nápravu a neodstranila 
pochybení ve lhůtě 10 kalendářních dnů od doručení upozornění, pokud z povahy věci nevyplývá 
nutnost odstranění pochybení ve lhůtě kratší. Odstoupení nabývá účinnosti okamžikem jeho doručení 
druhé smluvní straně. 

4. Odstoupením od smlouvy nejsou dotčeny nároky na náhradu škody či nároky, které vznikly před 
takovou výpovědí či odstoupením. 

 

Článek IX. 
Společná a závěrečná ustanovení 

1. Práva a povinnosti z této Smlouvy vyplývající a ve Smlouvě neupravená se řídí právním řádem České 
republiky a zejména pak příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku. 

2. Veškeré změny této Smlouvy je možné činit pouze prostřednictvím písemných postupně číslovaných 
dodatků na základě úplného a vzájemného konsensu obou Smluvních stran.  

3. Smluvní strana neodpovídá za škodu způsobenou druhé Smluvní straně porušením povinností z této 
Smlouvy, jestliže k tomuto porušení došlo v důsledku překážky, jež nastala nezávisle na vůli povinné 
strany a brání jí ve splnění její povinnosti, jestliže nelze rozumně předpokládat, že by povinná strana 
tuto překážku nebo její následky odvrátila nebo překonala, a dále že by v době vzniku smluvního 
závazku tuto překážku předvídala. Smluvní strana neodpovídá za takto způsobenou škodu pouze po 
dobu, po kterou trvá taková překážka. Překážkou se pro účely tohoto ustanovení rozumí okolnosti 
vyšší moci, zejména, avšak bez omezení, přírodní katastrofa, povodeň, požár, stávka, popř. další 
okolnosti Smluvními stranami zcela neovlivnitelné. 

Nastanou-li výše uvedené překážky, Smluvní strany se zavazují, že učiní veškeré právní kroky, aby  
i přes tyto překážky mohl být účel Smlouvy naplněn, zejména uzavřít dodatky, jejichž obsahem by 
měla být změna termínu plnění z předmětné Smlouvy atd. Smluvní strany jsou povinny navzájem se 
informovat o skutečnostech vzniku vyšší moci, a to neprodleně telefonem nebo jiným vhodným 
způsobem.  

4. Smluvní strany se touto Smlouvou zavazují při plnění svých povinností stanovených touto Smlouvou 
vyvinout maximální úsilí a poskytnout si navzájem maximální součinnost k tomu, aby účel této 
Smlouvy byl naplněn v co největším rozsahu a v co nejvyšší míře. Po dobu platnosti této Smlouvy jsou 
Smluvní strany svými projevy vázány a zavazují se neučinit nic, čím by zmařily práva druhé strany 
z této Smlouvy. 

5. Všechny spory vznikající z této Smlouvy a v souvislosti s ní budou řešeny primárně vzájemnou 
dohodou Smluvních stran. V případě, že se nepodaří vyřešit takový spor smírnou cestou, může se 
kterákoli ze Smluvních stran obrátit na věcně a místně příslušný soud. 

6. Stane-li se nebo bude-li tato Smlouva prohlášena za neplatnou, a to zcela nebo zčásti, zavazují se 
Smluvní strany nahradit příslušné neplatné ustanovení Smlouvy takovým ustanovením, které bude 
nejlépe odpovídat zamýšlenému účelu této Smlouvy, a to do 30 dnů poté, kdy se takové ujednání 
stane nebo bude prohlášeno za neplatné anebo vyjde najevo, že je neplatné.  

7. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami.  
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8.  Smluvní strany prohlašují, že tuto Smlouvu uzavírají po vzájemné dohodě na základě jejich pravé 
a svobodné vůle, a nikoliv v tísni ani za jinak nápadně nevýhodných podmínek, že si Smlouvu přečetly 
a s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho připojují své podpisy.   

9.  Tato Smlouva se vyhotovuje ve dvou provedeních, každé s platností originálu, z nichž každá Smluvní 
strana obdrží po jednom. 

10.  Strany smlouvy se dohodly na tom, že tato smlouva je uzavřena okamžikem podpisu obou smluvních 
stran, přičemž rozhodující je datum pozdějšího podpisu.  

11.  Statutární město Karviná je povinným subjektem dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, 
v platném znění. Smluvní strany se dohodly, že povinnosti dle tohoto zákona v souvislosti 
s uveřejněním smlouvy zajistí statutární město Karviná. 

12.  Smluvní strany souhlasí s uveřejněním v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, 
v platném znění. 

 

 

 

 

 

 

 
V Karviné dne 3.4.2017          V Praze dne 3.4.2017 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ing. Martina Šrámková, 
vedoucí Odboru rozvoje  

Objednatel 

 Pavel Tůma, člen správní rady 
Vladimír Adamec, člen správní rady 

Dodavatel 
   

  
 
Přílohy: 

- Příloha č. 1 - objednávka města 

- Příloha č. 2 - seznam vzdělávacích zařízení zapojených do programu 

 



Harmonogram prohlídek:

Prohlídky od 8:00, po 20 minutách, s provozní přestávkou, prohlídky pro veřejnost od 15:30, délka prohlídky 90 minut):

Klakulace:

Prohlídky pro školy:

Prohlídky pro školy probíhají v pracovní dny době od 8:00, co 20 minut, až do 14:20 - začátek poslední školní prohlídky.

Prohlídky pro rodiny a ostatní veřejnost:

* V přípradě příspěvku Moravskoslezského kraje (ve výši 80 Kč) bude vstupné pro veřejnost ve výši 20 Kč.

Prohlídky pro veřejnost probíhají v pracovní dny v době od 15:30, co 20 minut, až do 18:20 - začátek poslední prohlídky pro veřejnost.

Prohlídky pro veřejnost probíhají v sobotu v době od 10:00 do 18:00 - začátek poslední prohlídky pro veřejnost.
Vstupné pro veřejnost je 100 Kč za osobu. V přípradě příspěvku Moravskoslezského kraje (ve výši 80 Kč) bude vstupné pro veřejnost ve výši 20 Kč.

Pozn.: Paušální sazba zahrnuje celkovou organizaci preventivní akce na klíč včetně komunikace se školami, harmonogramů prohlídek, PR, tiskových zpráv a  následného zpracování dat.

Nejsme plátci DPH.

Zpracovala: Kamila Šulcová
tel.: 608 050 400

Datum:

15

vstupné za 

osobu

počet                               

školních prohlídek

kapacita                         

jedné prohlídky

344 300 Kč

vstupné za osobu, které hradí 

veřejnost *

náklady města za blok prohlídek 

pro veřejnost

Paušální sazba za vstupné pro veřejnost (s kapacitou 250 osob a přípěvkem města 50 Kč) za 1 sobotu je 12 500 Kč

8.2.2017

Celkové náklady na program jsou složeny: za 1 pracovní den z paušální sazby za vstupné  a ceny za dopravu, za sobotu z paušální sazby za vstupné

Vstupné:

67 950 Kč

82 950 Kč

Paušální sazba za  vstupné pro školy i veřejnost za 1 pracovní den zastavení ve městě je 

Paušální sazba za  vstupné pro školy i veřejnost včetně nákladů za přistavení vlaku ve městě za 1 pracovní den je

135150 Kč 50 Kč 100 Kč 6 750 Kč9

Celkové náklady za 4 pracovní dny a 1 sobotu preventivního programu

vstupné celkem  za blok 

školních prohlídek

spoluúčast města na vstupném 

pro veřejnost

denní kapacita prohlídek pro 

veřejnost - počet osob

KALKULACE PAUŠÁLNÍ SAZBY ZA ZASTAVENÍ PROTIDROGOVÉHO VALKU VE MĚSTĚ

vstupné za žáka (v ceně je zahrnuta kompletní organizace školních prohlídek)
denní kapacita školních prohlídek - 

počet žáků
306200 Kč18 17 61 200 Kč

počet                          

školních prohlídek

kapacita                           

jedné prohlídky
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 Příloha č. 2 Smlouvy o spolupráci 

Přehled vzdělávacích zařízení, jež budou účastny na protidrogovém programu  

Revolution Train za statutární město Karvinou (940 dětí): 

 Základní škola a Mateřská škola Borovského, Karviná, příspěvková organizace 

8. tř.: 39 

7. tř.: 40 

 Základní škola a Mateřská škola Prameny,  Karviná, příspěvková organizace 

8. tř.: 62 

7. tř.: 55 

 Základní škola  a Mateřská škola Školská, Karviná, příspěvková organizace 

8. tř.: 28 

7. tř.: 36 

 Základní škola  a Mateřská škola U Lesa, Karviná, příspěvková organizace 

8. tř.: 44 

7. tř.: 44 

 Základní škola a Mateřská škola Cihelní, Karviná, příspěvková organizace 

8. tř.: 45 

7. tř.: 46 

 Základní škola a Mateřská škola Družby, Karviná, příspěvková organizace 

8. tř.: 31 

7. tř.: 38 

 Základní škola a Mateřská škola Dělnická, Karviná, příspěvková organizace 

8. tř.: 81 

7. tř.: 65 

 Základní škola a Mateřská škola Majakovského, Karviná, příspěvková organizace 

8. tř.: 23 

7. tř.: 22 

 Základní škola a Mateřská škola U Studny, Karviná, příspěvková organizace 

8. tř.: 26 

7. tř.: 35 

 Základní škola a Mateřská škola Mendelova, Karviná, příspěvková organizace 

8. tř.: 39 

7. tř.: 39 

 Základní škola a Mateřská škola Slovenská, Karviná, příspěvková organizace 

8. tř.: 19 

7. tř.: 36 

 Základní škola  a mateřská škola s polským jazykem vyučovacím-Szkoła Podstawowa 

i Przedszkole, Karviná-Fryštát, Dr. Olszaka 156 

8. tř.: 19 
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 Gymnázium Karviná 

tercie: 28 

 

Termín realizace programu: 18.4.2017 – 306 dětí 

19.4.2017 – 306 dětí 

20.4.2017 – 156 dětí 

21.4.2017 – 156 dětí 

 

Přehled vzdělávacích zařízení, jež budou účastny na protidrogovém programu  

Revolution Train za město Jastrzębie-Zdrój: 

 Zespół Szkół nr 6, ul. Harcerska 12, 44-335 Jastrzębie-Zdrój 

3. r.: 150 os 

 Zespół Szkół Handlowych, ul. Wielkopolska 20, 44-335 Jastrzębie-Zdrój 
3. r.: 63 os 

 Zespół Szkół Zawodowych, ul. 11 Listopada 45, 44-330 Jastrzębie-Zdrój 

3. r.: 47 os 

 Zespół Szkół nr 5, ul. Staszica 10, 44-330 Jastrzębie-Zdrój 

3. r.: 40 os 

 

Termín realizace programu: 20.4.2017 – 150 dětí 

    21.4.2017 – 150 dětí 

 




